
FR217/K9K.0 
 

Slice
              Instalación y mantenimiento / Installation and maintenance

Before connecting the faucet to the water supply, flush the tubing
thoroughly to eliminate any residue

Antes de conectar la grifería a la distribución de agua, purgue muy bien la cañería
a fin de eliminar partículas extrañas.  / 

FR217/K9D.0 
FR217/K9R.0
FR217/K9V.0 

Vista para kit termostático 3/4"/ Trim for 3/4" thermostatic kit



1

Phillips screwdriver

Destornillador Phillips 

Required installation tools / Herramientas necesarias para la instalación

 

Herramientas requeridas para la instalación/Required installation tools

 
     Provistas/Provided No provistas/Not Provided

ANTES DE EMPEZAR / BEFORE YOU START  LINEA K9 / LINE K9

Allen Wrench

Llave Allen 

Sierra 
Hacksaw.



 LINEA K9 / LINE K9DESPIECE/ EXPLODED VIEW

2

Direccion del flujo 
de agua

Direction of water flow

Tapa
Cover

Buje roscado
Threaded bushing

Volante
Handle

Llave termostática
Thermostatic Valve

Llave Allen
Allen wrench 

Buje distanciador
Spacer

Buje estriado
Splined hub

Volante
Handle

Llave de paso
Volume control

Inserto hexagonal
Hexagonal Insert

Limitador de temperatura
Temperature Limiter

No incluido
Not included

Provided in
FR217.BASE

Incluido adentro
de FR217.BASE

Provided in
FR217.BASE

Incluido adentro
de FR217.BASE



FR217/K9K.0

FR217/K9V.0

FR217/K9D.0

FR217/K9R.0

MODELOS DE VOLANTES / HANDLE MODELS  LINEA K9 / LINE K9

3



Ø50

Ø50

Ø150

Ø50

Ø30

4

MEDIDAS / MEASURES  LINEA K9 / LINE K9



CALIBRACIÓN / CALIBRATION

5

 LINEA K9 / LINE K9

Remover la protección de instalación / 
Remove installation covers. 

1

Volver a colocar el
tornillo 
/Place the screw back

1

12



6

Make sure the valve is in its closed position before adjusting water temperature.

Asegurarse que la válvula este cerrada previo a regular /

Close water flow  

Cerrar el agua /
Make sure valve
closed position 

Asegurarse que
 la válvula este 

cerrada /

!

Turn the stem until temperature reaches 100º

Abrir hasta que la temperatura llegue a los 38°C/

38º

3 4

Remove screw and hexagonal insert
Remover el tornillo y el inserto hexagonal

5

Open water flow

Abrir el agua /

6
Place and align hexagonal

Alinear una cara del inserto hexagonal con el 

 LINEA K9 / LINE K9CALIBRACIÓN / CALIBRATION

limitador de temperatura /
insert with temperature limiter



INSTALACIÓN / INSTALLATION

7

 LINEA K9 / LINE K9

Instalación vista termostática.
Thermostatic trim installation.

1



8

INSTALACIÓN / INSTALLATION

Instalación vista llave de paso.
Volume control trim installation.

 LINEA K9 / LINE K9

43

12mm

1 2

Cortar al ras de la pared
Cut flush with the wallMarca de nivel de pared

Wall level mark

Marcar y cortar
Mark and cut



9

INSTALACIÓN / INSTALLATION  LINEA K9 / LINE K9



10

Instalación finalizada.
Finished installation.

 LINEA K9 / LINE K9
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